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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het Israëlisch-Palestijnse conflict is verzeild in een
nieuwe spiraal van geweld die beide volkeren compleet
uitput.

Die geweldsspiraal leidt tot politieke blokkering, voedt
het extremisme en marginaliseert de voorstanders van
de dialoog inzake een regeling via onderhandelingen.

In die context is de scheidingsmuur die momenteel
wordt gebouwd, politiek nefast.

De indieners veroordelen het principe ervan, omdat
het niet tot vrede kan leiden, en het tracé, omdat het
de internationaal erkende Groene Lijn schendt.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le conflit israélo-palestinien est entré dans une nou-
velle spirale de violences dans lesquelles s’épuisent
les deux peuples.

Elles génèrent blocages politiques, nourrissent les
extrémismes et marginalisent les partisans du dialo-
gue pour un règlement négocié.

Dans ce contexte, la construction en cours d’un mur
de séparation est politiquement néfaste.

Les auteurs en condamnent le principe, qui ne peut
déboucher sur la paix, et le tracé, qui viole la Ligne
verte internationalement reconnue.

Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Mohammed BOUKOURNA (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Patrick MORIAU (PS)
Raymond LANGENDRIES (CDH)
Zoé GENOT (ECOLO)
Geert LAMBERT (sp.a-spirit)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A) Meent dat de muur die momenteel wordt opge-
trokken, principieel onder de soevereiniteit van de
Israëlische regering valt;

B) Constateert dat het tracé van die muur niet sa-
menvalt met dat van de zogeheten Groene Lijn, maar
op bepaalde plaatsen diep in Palestijns gebied binnen-
dringt, wat de facto de inbeslagneming vereist van gron-
den en infrastructuur, alsook de annexatie door de Staat
Israël van tienduizenden Palestijnen;

C) Merkt op dat de gewettigde verzuchting van het
Israëlische volk naar veiligheid niet wordt gewaarborgd
door de bouw van een «veiligheidsscheiding» — de
officiële benaming die de Israëlische regering eraan
geeft —, aangezien ze ertoe bijdraagt dat bij de
Israëlische bevolking een permanente noodtoestand en
een complex van belegerde natie worden gecreëerd,
terwijl ze bij de Palestijnse bevolking tegelijkertijd de
insluiting versterkt en het gevoel van wanhoop doet
toenemen;

D) Stelt vast dat de «veiligheidsscheiding» de moei-
lijkheden van het dagelijkse leven bij de Palestijnse
bevolking vergroot, de matte economische activiteit nog
wat meer verlamt en de administratieve werking be-
lemmert, waarbij een toekomstige Palestijnse Staat de
facto elke leefbaarheid wordt ontnomen;

E) Stelt voorts vast dat de muur feitelijk een nieuwe
materiële grens vormt die de internationale bepalingen
schendt, niettegenstaande de Israëlische regering de
omkeerbaarheid ervan aanvoert;

F) Vreest dat een voldongen feit in de maak is, niet-
tegenstaande de geplande wijzigingen in het tracé en
de ontmanteling van bepaalde stukken;

G) Klaagt aan dat de muur een belemmering van de
bewegingsvrijheid van het Palestijnse volk vormt, die
daarenboven de normale werking van de parlementaire
democratie verhindert, doordat verkiezingen onmoge-
lijk worden en de samenkomst van de wetgevende Raad
wordt bemoeilijkt;

H) Merkt op dat zowel aan Israëlische als aan
Palestijnse zijde de academische wereld en de vre-
desbewegingen blijven protesteren tegen de bouw van
de muur;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A) Considérant que le mur en cours d’édification
relève, sur le principe, de la souveraineté du gouver-
nement israélien;

B) Constatant que le tracé dudit mur n’épouse pas
celui de la Ligne verte mais empiète par endroits lar-
gement sur les territoires palestiniens, ce qui entraîne
de facto la confiscation de terres et d’infrastructures
ainsi que l’annexion de dizaines de milliers de Palesti-
niens par l’État d’Israël;

C) Observant que l’aspiration légitime de la popu-
lation israélienne à la sécurité n’est pas garantie par
l’édification d’une «clôture de sécurité», selon la déno-
mination officielle donnée à cette construction par le
gouvernement israélien, puisqu’elle contribue à créer
un état d’urgence permanent et à nourrir un complexe
d’assiégés au sein de la population israélienne en même
temps qu’elle renforce l’enfermement et accentue le
sentiment de désespoir de la population palestinienne;

D) Constatant que la «clôture de sécurité», aggrave
les difficultés de la vie quotidienne de la population
palestinienne, paralyse un peu plus encore une acti-
vité économique atone et entrave le fonctionnement
des administrations, ôtant de facto toute viabilité à un
futur État palestinien;

E) Constatant que le mur représente de fait une
nouvelle frontière physique qui viole les dispositions
internationales malgré la réversibilité invoquée par le
gouvernement israélien;

F) Craignant l’établissement d’un fait accompli mal-
gré les modifications de tracé envisagées et le déman-
tèlement de certains tronçons;

G) Dénonçant dans le mur une entrave à la liberté
du peuple palestinien de circuler qui empêche de sur-
croît le fonctionnement normal de la démocratie parle-
mentaire par l’impossibilité de tenir des élections et
les difficultés de réunir le Conseil législatif;

H) Observant que le monde académique et les mou-
vements de paix, tant du côté israélien que du côté
palestinien, formulent des protestations persistantes
contre l’édification du mur;
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I) Merkt op dat het optrekken van de muur geen
vooruitgang op de weg naar vrede is, maar het resul-
taat van de politieke impasse waartoe de faliekante
afloop van de verschillende vredesplannen heeft ge-
leid bij gebrek aan een sterke verbintenis van de Inter-
nationale Gemeenschap om aan die plannen uitvoe-
ring te geven;

J) Betreurt dat de bouw van de muur gepaard gaat
meet toenemend geweld van het Israëlisch leger op
het Palestijnse volk;

VRAAGT DE REGERING:

1. het principe van de bouw van de muur te veroor-
delen als een bedrieglijke oplossing voor de veiligheids-
en vredesverzuchtingen van beide volkeren;

2. het tracé van de muur dat de Groene Lijn over-
schrijdt aan te klagen, aangezien die Groene Lijn de
enig mogelijke, door de Internationale Gemeenschap
erkende grens is tussen Israël en de Palestijnse Auto-
riteit ;

3. de bevoegdheid van het Internationaal Gerechts-
hof in de Den Haag bij het onderzoek van het juridisch
dossier te erkennen;

4. de hervatting aan te moedigen van de politieke
dialoog los van het beperkende beleid inzake open-
bare veiligheid, omdat geen enkel volk daaruit enig duur-
zaam voordeel kan halen;

5. te pleiten voor open onderhandelingen zonder
taboes, waarbij zowel met het «marsorder» rekening
wordt gehouden als met het Initiatief van Genève, dat
voor het tegengestelde van de logica van de Muur kiest,
in een geest van wederzijdse compromissen die aan
de gewettigde verzuchtingen van beide volkeren recht
laten wedervaren.

18 maart 2004

I) Observant que l’édification du mur ne représente
pas une avancée sur la voie de la paix mais est le
résultat de l’impasse politique à laquelle a conduit la
faillite des plans de paix successifs en l’absence d’un
engagement ferme de la Communauté internationale à
les mettre en œuvre;

J) Déplorant l’intensité croissante de la violence
exercée par l’armée israélienne sur les populations
palestiniennes parallèlement à l’édification du mur;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT,

1. De condamner le principe de la construction du
mur comme solution illusoire aux aspirations de sécu-
rité et de paix des deux peuples;

2. De dénoncer le tracé du mur qui franchit la Li-
gne verte, seule frontière potentielle reconnue par la
Communauté internationale entre Israël et l’Autorité
palestinienne;

3. De reconnaître la compétence de la Cour inter-
nationale de Justice de La Haye dans l’examen juridi-
que du dossier;

4. D’encourager la reprise du dialogue politique  hors
du carcan sécuritaire dont aucun peuple ne peut tirer
bénéfice durablement;

5. De plaider en faveur de négociations ouvertes
et exemptes de tabous, tenant compte aussi bien de la
«feuille de route» que de l’Initiative de Genève, dont
l’esprit, faisant droit aux aspirations légitimes des deux
peuples sur base de compromis réciproques, prend le
contre-pied de la logique du Mur.

18 mars 2004

Jean-Marc DELIZÉE (PS)
Mohammed BOUKOURNA (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Patrick MORIAU (PS)
Raymond LANGENDRIES (CDH)
Zoé GENOT (ECOLO)
Geert LAMBERT (sp.a-spirit)
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